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JOURNEE DE LA FRANCE

Sunday the 2nd of November, 2008
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A few spots on contemporary French creation. The Triennale’'s visitors will be
able to  discover, during a all day, a program composed of different French art-
ists. Dance, contemporary music, cinema, audlovisual program, will be emphasized.
Several artists are artists-in-residence of the Villa Kujoyama : Villa Kujoyama Is, In association
with the French-Japanese Institute of Kansal, a program of the French Ministry of Foreign Affalrs.




Dance Duo  Pichet Klunchun and myself by Jérome Bel and Pichet Klunchun
Confronting traditional notions of performance, the French choreographer and
dancer, Jérdme Bel, presents with Pichet Klunchun and myself, a witty theatrical
documentary of an intellectual encounter between two men. Pichet Klunchun and
myself stages the meeting between conceptual choreographer Jérome Bel and tra-
ditional Thai dancer Pichet Klunchun.

This performance is part of the official program of the Triennale of Yokohama 2008.

Music Claire-Melanie Sinnhuber

Ohime (violin & alto) of Pascal Dusapin, played by the string Trio « Quartiers Musicaux »
(8 minutes)

Hunem-Iduhey (violin & cello) of lanis Xenakis, played by the string
Trio « Quartiers Musicaux » (3 minutes)

In Between by Claire-Melanie Sinnhuber and the string Trio
«Quartiers Musicaux » . Avant-premiere, this is the first presentation of
this new creation of Claire-Melanie Sinnhuber.

“How traditional Japanese music, and in particular the music of the-
ater of N, is going to influence my music?
Claire-Mélanie Sinnhuber is an artist-in-residence at the Villa Kujoyama in Kyoto.
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Music Yumiko Tanaka and Isabelle Duthoit

This is a first meeting between Yumiko Tanaka,
shamisen player, and Isabelle Duthoit, vocalist. The
duo shamisen/voice is like the sound of Bunraku the-
ater.

Isabelle Duthoit is an artist-in-residence at the Villa Ku-
. Joyamain Kyoto.

Discussion panels  To be international or not to be? How artists export themselves

Alain Delorme, 360° Gallery

Jimmy Owenns, Gallery Yamamoto Gendai

Francoise Petrovitch, Gallery Teo, Omotesando CELINE boutique B1 Gallery
Corinne Sentou, Boutique Cartier Minami-Aoyama

Biennales, Triennales, International Art fairs : exhibiting all over the world is a must for artists
today. Alain Delorme, Jimmy Owenns, Francoise Petrovitch and Corinne Sentou, four French
artists who are currently exhibiting in Tokyo, will discuss about their international experi-
ence.

Experimental Music  Anne James Chaton and Andy Moor

Anne-James Chaton et Andy Moor formed their duo in 2003 after they met each other dur-
ing an artist-in-residence program at the Overtoom 301 in Amsterdam.
Based upon an improvised encounter of the acoustic poesy of one and
the experimental music of the other, their collaboration begins more
precised in the course of concerts they are playing together.
Anne-James Chaton is an artist-in-residence at the Villa Kujoyama in
Kyoto.
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Film  Temps japonais directed by Jean-Charles Fitoussi

French film maker, Jean-Charles Fitoussi, was an artist-in-residence at the Villa Kujoyama in
Kyoto in 2007.
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Les 24 heures de la télévision/24 hours of TV screening and lecture by Stephen Sarrazin

Discovering French TV in 45 minutes. The INA (National Institute of Audiovi-
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sual) French organization, presents a program composed of shorts extracts
of French television for The World Day for Audiovisual Heritage, created by
UNESCO, and which takes place on the 27th of October. Stephen Sarrazin
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